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 1. С  2  по 7 января 2020 года в Русском центре Таджикского 

национального университета прошли торжества, посвящённые Новому году, 

в которых участвовали студенты ТНУ, педагогического колледжа, учащиеся 

общеобразовательной школы №28 и учителя русского языка, которые 

проходят в центре курсы повышения квалификации. Участники мероприятий 

познакомились с традициями и обычаями празднования Нового года в 

России, узнали об истории новогодней ёлки, а занимательные конкурсы 

сделали праздник запоминающимся. Студенты и учащиеся подготовили 

творческие номера по известным русским народным сказкам: «Маша и три 

медведя», «Репка», «Колобок» и «Теремок». 

 2. В рамках мероприятий в Русском центре также выступили 

победители фестиваля-конкурса «И мы сохраним тебя, русская речь, великое 

русское слово». 

  3. С 2 по 15 января в Русском центре Таджикского национального 

университета прошли курсы повышения квалификации для 60 учителей 

русского языка, организаторами которых стали Русский центр и филиал 

республиканского Института повышения квалификации работников 

образования в Душанбе. Гулчехра Ходжиматова, профессор, завкафедрой 

методики преподавания русского языка и литературы ТНУ и Мехриниссо 

Нагзибекова, профессор кафедры перевода и межкультурной коммуникации 

ТНУ проводили лекции, практические занятия и мастер-классы для 

слушателей по теме «Реализация компетентностного подхода в обучении 

русскому языку», знакомили коллег с исследовательскими методами 

обучения, развития основных компетенций на основе формативного 

оценивания, методологическими аспектами планирования уроков с 

использованием формативного оценивания. 

 4. С 13 по 17 января учителя, которые проходили курсы повышения 

квалификации в РЦ ТНУ,  провели внеклассные мероприятия в рамках 

Недели русской филологии и культуры, посвящённой 225-летию со дня 

рождения Александра Грибоедова, 95-летию со дня рождения Евгения 

Носова, 120-летию со дня рождения Михаила Исаковского,125-летию со дня 



пождения Виктора Виноградова и 120- летию со дня рождения Исаака 

Дунаевского. 15 января слушатели защитили проектные работы, 

посвящённые разработкам уроков русского языка на основе 

компетентностного подхода. В рамках курсов учителя также познакомились 

с организацией образовательного процесса на факультете русской филологии 

ТНУ, с основными направлениями бакалавриата и магистратуры, а также с 

деятельностью и библиотекой Русского центра ТНУ. 

 5.  В Русском центре 7 января состоялась встреча учителей русского 

языка и литературы с победителем Международного конкурса методических 

проектов «Мир русского слова», доцентом факультета русской филологии 

ТНУ Шахло Хасановой, которая 20–22 декабря участвовала в Москве в 

очном этапе конкурса. Конкурс был ориентирован на педагогических 

работников, осуществляющих образовательную деятельность на русском 

языке в зарубежных образовательных организациях с применением 

современных, в том числе авторских, методик преподавания. Шахло 

Хасанова рассказала, что на очный этап конкурса в Москву прибыли 15 

финалистов – авторы лучших проектов, получивших наивысшие оценки 

жюри, в которое вошли известные российские филологи и специалисты в 

области методики преподавания, имеющие значительный опыт продвижения 

русского языка и литературы за рубежом. Очный этап предполагал 

публичную защиту методической разработки с обязательным 

мультимедийным сопровождением и возможным использованием 

раздаточного материала (информационные листки, буклеты, программки и т. 

д.). Шахло Хасанова представляла свои методические достижения в 

номинации «Русский язык как неродной». Она представила разработку урока 

русского языка в 6 классе на тему «Имя существительное как часть речи». 

Жюри отметило умение педагогов находить новые подходы к обучению 

школьников, формированию у них стимулов для творческого мышления. По 

результатам конкурса она была награждена дипломом II степени. 

 6.  В Русском центре Таджикского национального университета 10 – 11 

января прошел Республиканский семинар для преподавателей русского языка 

и методистов отделов образования на тему «Проблемы совершенствования 

содержания обучения и методики преподавания русского языка в школах с 

таджикским языком обучения», который был организован Министерством 

образования и науки Таджикистана совместно с Русским центром и 

факультетом русской филологии ТНУ, а также обществом дружбы 

«Таджикистан – Россия». В работе семинара приняли участие более 70 

учителей и методистов Хатлонской области, районов республиканского 

подчинения и Душанбе. Цель семинара – обсуждение путей модернизации 



содержания и преподавания русского языка в школах с таджикским языком 

обучения в рамках реализации «Государственной программы 

совершенствования преподавания и изучения русского и английского языков 

в Таджикистане на 2015 – 2020 годы». Лекции, практические занятия и 

мастер-классы для учителей и методистов по проблемам содержания и 

методики преподавания русского языка в школах с таджикским языком 

обучения, использования активных и интерактивных методов обучения, 

повышения мотивации к изучению русского языка и других актуальных 

проблемах провели лучшие преподаватели факультета русской филологии 

ТНУ. В рамках семинара состоялся круглый стол, посвящённый 

компетентностному подходу в обучении русскому языку. Слушатели 

семинара подготовили проекты об использовании интерактивных методов на 

уроках русского языка в школах с таджикским языком обучения. На 

закрытии семинара выступила замминистра образования и науки Республики 

Таджикистан Латофат Каххори, которая отметила, что правительством 

Таджикистана придаётся огромное значение русскому языку как языку 

межнационального общения. Как известно, ещё в 2003 г. президент страны 

издал указ «О совершенствовании преподавания и изучения русского и 

английского языков в Республике Таджикистан», на основе которого были 

приняты Государственные программы на 2004 по 2014 гг, 2015 – 2020 гг., и в 

настоящее время готовится к принятию Госпрограмма на 2021 – 2030 годы, 

которые являются доказательством тому, какое значение в нашей республике 

придается изучению русского и английского языков. Латофат Назири также 

поблагодарила Русский центр и факультет русской филологии ТНУ за 

хорошую организацию семинара, интересные и содержательные занятия, 

которые помогут учителям и методистам в совершенствовании их 

деятельности в обучении русскому языку, и вручила участникам 

сертификаты. 

 7. В РЦ   ТНУ 30 января 2020 года прошла Республиканская научно-

практическая конференция «Русский язык и литература в современных 

реалиях», организаторами которой стали факультет русской филологии, 

Русский центр ТНУ и Общество дружбы «Таджикистан – Россия». В работе 

конференции приняли участие более ста преподавателей русского языка и 

литературы вузов Таджикистана. Декан факультета русской филологии, 

профессор Гафур Мухаметов отметил, что научная конференция, ставшая 

уже традиционной, посвящена обсуждению насущных проблем современной 

русской филологии и лингводидактики, перевода, а также актуальных 

вопросов сопоставительной типологии. Проректор по международным 

связям ТНУ Хайрулло Гафуров подчеркнул объединяющую роль русского 



языка, который «соединяет берега, народы и государства, нации и целые 

цивилизации». Он упомянул о Государственной программе 

совершенствования преподавания и изучения русского и английского языков 

в Таджикистане, в рамках которой преподаватели ТНУ ведут огромную 

работу.   После пленарного заседания, где были заслушаны 4 доклада, работа  

научной конференции продолжилась в трёх секциях: «Русский язык и 

современность», «Методика обучения русскому языку, «Сравнительно-

типологическое исследование языков и перевод». Материалы выступлений 

будут опубликованы в сборнике научных и научно-методических статей, 

имеющих как теоретическое, так и прикладное значение. 

 

  8.  30 января состоялся  круглый стол, посвящённый 70-летию доктора 

педагогических наук, профессора Садуллоджона Негматова – известного 

учёного-методиста, дипломата, государственного и общественного деятеля, 

переводчика, члена общественного совета Базовой организации государств-

участников СНГ по преподаванию русского языка, профессора кафедры 

общего языкознания и сравнительной типологии факультета русской 

филологии Таджикского национального университета. Профессором С. Э. 

Негматовым было подготовлено и издано более 200 трудов, куда вошли 17 

различных книг, монографии, научные книги, учебные пособия, учебно-

методические рекомендации и разработки, различные программы, научно-

исследовательские и учебно-методические статьи, силлабусы по филологии, 

методике преподавания русского и таджикского языков. За долгую 

плодотворную научно-педагогическую деятельность профессором С. Э. 

Негматовым подготовлены 24 кандидата и два доктора наук, которые ныне 

успешно трудятся в различных учебных заведениях, научно-

исследовательских учреждениях как в нашей республике, так и за её 

пределами. Руководитель Русского центра ТНУ Мехриниссо Нагзибекова 

зачитала поздравительные адреса от имени ректора Государственного 

института русского языка им. А. С. Пушкина, председателя общественного 

совета Базовой организации государств-участников СНГ по преподаванию 

русского языка, профессора Маргариты Русецкой, Генерального секретаря 

МАПРЯЛ Натальи Бруновой, президента КАЗПРЯЛ Элеоноры 

Сулейменовой и других, которые поступили в адрес юбиляра.На круглом 

столе состоялась также презентация новой книги профессора Негматова 

«Горизонты лингводидактики». 

 9.  4 – 5 февраля 2020 года в Русском центре Таджикского 

национального университета прошли мероприятия, посвящённые Дню 

памяти А. С. Пушкина. Студентам были показаны видеоматериалы о жизни и 



творчестве поэта, а также художественный фильм «Пушкин. Последняя 

дуэль». Кроме того, была проведена викторина «А. С. Пушкин в русской 

литературе». 

 10. 7 февраля 2020 г. в Русском центре Таджикского национального 

университета начались мероприятия, посвящённые 75-летию Победы в 

Великой Отечественной войне. Руководитель Русского центра Мехриниссо 

Нагзибекова открыла мероприятие и отметила, что в этом году Русским 

центром, факультетом русской филологии ТНУ и Обществом дружбы 

«Таджикистан – Россия» планируется «проведение множества акций и 

мероприятий, отдающих дань памяти и гордости за тех людей, кто завоевал 

эту победу – это наши ветераны, так как молодое поколение должно 

помнить, какой вклад их бабушки и дедушки внесли в победу в Великой 

Отечественной войне». По инициативе ветеранов 201-й российской военной 

базы состоялось открытие военно-исторического уголка с целью обогатить 

библиотеку литературой военных лет и предоставить возможность каждому 

студенту ТНУ изучить книги о Великой Отечественной войне, прикоснуться 

к тому времени, которое ознаменовалось Великой Победой братских народов 

СССР. В рамках открытия военно-исторического уголка председателем 

совета ветеранов 201-ой российской военной базы в Республике 

Таджикистан Абдурашидом Рахмановым был проведён «урок мужества» со 

студентами факультета русской филологии ТНУ и факультета филологии 

Российско-Таджикского (Славянского) университета . Ветеран рассказал о 

наиболее значимых этапах Великой Отечественной войны, напомнил ребятам 

о Героях Советского Союза из Таджикистана, которые с достоинством и 

честью выполняли свой воинский долг в рядах Красной армии, а также о 

роли таджикского народа в победе над фашизмом. Рассказывая о подвигах 

героической 20-й таджикской Краснознамённой горно-кавалерийской 

дивизии в битве под Москвой, председатель совета ветеранов особо 

подчеркнул значимость единения народов в сложное для Родины время и 

призвал студентов изучать историю, с уважением и бережностью относиться 

к памяти предков, погибших в эту жестокую войну.По завершении 

мероприятия ветеран пригласил студентов посетить музей 201-й российской 

военной базы.  

  11.  8 февраля в Русском центре состоялся круглый стол «Русские 

учёные Таджикистана», который был приурочен ко Дню российской науки и 

посвящён доценту кафедры общего языкознания и сопоставительной 

типологии факультета русской филологии Людмиле Ашмариной. Доцент 

кафедры общего языкознания и сопоставительной типологии  факультета 

русской филологии ТНУ Рохат Бабаева познакомила присутствующих с 



учебной и научной деятельностью Людмилы Ашмариной. Она отметила, что 

за годы учёбы в Таджикском государственном университете им.В. И. Ленина 

(ТНУ) Людмила Ашмарина проявила большие способности к учёбе и 

ведению научно-исследовательской работы, неоднократно выступала с 

докладами на научных конференциях. В процессе своей трудовой 

деятельности Людмила Ашмарина работала ассистентом, старшим 

преподавателем, доцентом, в 2004 году защитила кандидатскую диссертацию 

на тему «Семантическая характеристика русских реалий в таджикском 

языке» под руководством руководителя Русского центре, профессора 

Мехриниссо Нагзибековой. Она стала автором более 100 научных трудов по 

современному русскому языку, методике преподавания русского языка, 

сопоставительной типологии русского и таджикского языков, является 

отличником образования и науки Республики Таджикистан.   Затем Людмила 

Ашмарина представила коллективную монографию «Сопоставительный 

анализ безэквивалентной лексики таджикского и русского языков» (М. Б. 

Нагзибекова, Л. В. Ашмарина, Т. Н. Нагзибекова). Учёная отметила, что 

монография посвящена сопоставительному анализу реалий как одного из 

разрядов безэквивалентной лексики на материале двух языков – таджикского 

и русского. Проведённое исследование привело к выявлению особенностей 

приёмов передачи исследуемых единиц с таджикского на русский язык и 

наоборот, к выработке единых научных критериев адекватного перевода.   

  12. С 13 февраля по 13 марта был проведен  комплекс мероприятий, 

посвящённых 160-летию со дня рождения А. П. Чехова. Студенты выступали 

с презентациями,  смотрели документальные фильмы о   жизни и творчестве 

великого писателя, были показаны художественные фильмы по его 

произведениям, а также 18 февраля   Русском центре Таджикского 

национального университета состоялся мастер-класс профессора кафедры 

печати факультета журналистики ТНУ Джамшеда Садуллаева на тему 

«Перевод как фактор литературного влияния (Чехов и таджикская 

реалистическая проза) для студентов переводческих отделений. 

Организаторами мероприятия выступили Русский центр, факультет русской 

филологии и Общество дружбы «Таджикистан – Россия». Мастер-класс был 

посвящён сравнительному анализу таджикских переводов произведений 

Чехова. Отдельные переводы произведений русских писателей стали 

появляться в таджикской периодике начиная с 30-х годов прошлого века. 

Видные таджикские писатели Хаким Карим, Рахим Джалил, Джалол Икрами, 

Пулод Толис, Пирмухаммад-заде и другие внесли свой вклад в знакомство 

таджикских читателей с творчеством Чехова. Следует отметить, что первый 

сборник его рассказов на таджикском языке вышел в свет ещё в 1935 году, а 



последний, в четырех томах, – в 1989.Профессор Садуллаев отметил, что 

работа над переводами произведений Чехова стала для таджикских писателей 

школой подлинного мастерства. Обширный материал переводов 

произведений Чехова, изученный в сравнении с оригиналом, творческие 

принципы разных переводчиков, характер разработки и применения 

изобразительных средств на разных этапах развития литературы дали 

возможность проследить историю таджикской школы художественного 

перевода. Таджикских писателей-переводчиков произведений Чехова 

волновали как художественные аспекты творчества писателя, так и 

моральные, общественные проблемы, которые он поднимал. Многолетняя 

работа таджикских прозаиков над переводами оставила заметный след в их 

оригинальном творчестве.  

 13. Мероприятие,   посвященное  Дню родного языка, состоялось 19 

февраля.  Студенты       выступали с  презентациями об истории этого 

праздника,   выступали с докладами о  родных языках   народов и 

народностей Таджикистана и  читали на русском языке стихи, посвященные 

родному языку. В конце  студентам были 

 14. 20 – 22 февраля в Русском центре Таджикского национального 

университета состоялись торжества, посвящённые 75-й годовщине Победы в 

Великой Отечественной войне и Дню защитника Отечества Таджикистана.   

В приветственной речи, обращённой к учащейся молодёжи руководитель 

Русского центра Мехриниссо Нагзибекова особо подчеркнула важность  

сохранения исторической памяти о событиях Великой Отечественной войны, 

недопустимости фальсификации её итогов. Учительница русского языка и 

литературы средней школы № 28 Майя Таирова отметила, что Великая 

Победа ковалась на фронтах и в тылу и была добыта единством всех народов 

бывшего Советского Союза: «Это наша общая победа. Таджикистан 

отправил на фронт уже в первые дни войны сотни тысяч мужчин, фактически 

каждого четвёртого. Многие ушли добровольцами и мужественно сражались 

за Родину. Из Таджикистана в годы войны на фронт были отправлены 300 

000 человек, в боях героически пали более 100 000. Звания Героя Советского 

Союза были удостоены 54 человека. Орденами и медалями Советского 

Союза были награждены 58 тысяч человек. Только благодаря единству, 

героизму и силе духа наши отцы и деды смогли победить. Нет ни одной 

семьи, которую бы не затронула война. Таджикистанцы отважно сражались с 

врагом на фронте, трудились в тылу, принимали у себя беженцев со всех 

концов страны, делились всем, чем могли. И благодаря таким мероприятиям 

– урокам мужества, вечерам, кинопоказам, встречам с ветеранами – мы 

передаём священную память, вспоминаем с глубокой благодарностью тех, 



кто внёс бесценный вклад в общую Победу». Участники вечера – школьники 

и студенты – читали стихотворения русских и советских поэтов о войне, 

стремясь передать в своих выступлениях все эмоции: и скорбь, и горечь 

утрат, выпавших на долю нашего народа, и радость великой Победы. 

«Сороковые роковые» Давида Самойлова, «Варварство» и «Праздник 

матери» Героя Советского Союза Мусы Джалиля, «Братские могилы» 

Владимира Высоцкого, «Письмо с фронта» Эдуарда Асадова, «До свидания, 

мальчики!» Булата Окуджавы, «Я никогда героем не была» Ольги Берггольц, 

лирическое стихотворение К. Симонова «Жди меня, и я вернусь...» – эти и 

многие другие поэтические произведения помогли рассказать о тяготах и 

лишениях, пережитых советским народом во время страшной войны. Стихи, 

проза, презентации о героях войны, самые известные песни времён Великой 

Отечественной войны («Синий платочек», «Бьётся в тесной печурке огонь», 

«Тёмная ночь» и др.), инсценировки, песни под гитару и танцевальные 

номера ярко передавали атмосферу того времени. На экране в это время шел 

показ слайдов с цитатами из прозаических и поэтических произведений о 

войне. Учащиеся и студенты также познакомились с военно-историческим 

уголком, который открылся в Русском центре в начале февраля этого года. 

 15. С 24 по 29 февраля студенты Российско-Таджикского (Славянского) 

университета и Таджикского государственного педагогического 

университета им. С. Айни прошли производственную практику в Русском 

центре ТНУ: они познакомились с деятельностью центра, участвовали в 

мероприятиях, которые прошли в эти дни. 

 16. 24 февраля состоялся творческий вечер известного кинооператора и 

фотохудожника Таджикистана Заура Дахте, который 40 лет проработал на 

киностудии «Таджикфильм». Операторские работы Заура Дахте отличают 

высокий вкус и художественное построение кадра. Кинооператор снял около 

ста документальных фильмов. Студенты посмотрели два его документальных 

фильма: «Наша Малика» (1983) – о великой таджикской балерине, народной 

артистке СССР Малике Сабировой и фильм «Прописан в небе» (1982) об 

известном парашютисте-рекордсмене Таджикистана Юрии Баранове, за 

который ему присудили первое место на кинофестивале. 

 17. 25 февраля в Русском центре состоялась встреча с писателем, 

переводчиком, публицистом и исследователем, заслуженным деятелем 

Республики Таджикистан, лауреатом премии имени Садриддина Айни Мирзо 

Шукурзоды, который рассказал о своей творческой деятельности и ответил 

на многочисленные вопросы. 

 18. 25 –27 февраля состоялся семинар «Активные методы при обучении 

русскому языку» для студентов 2 курса – будущих учителей русского языка. 

https://russkiymir.ru/news/268835/


Лекции, практические и лабораторные занятия провели зав. кафедрой 

методики преподавания русского языка и литературы факультета русской 

филологии ТНУ Гулчехра Ходжиматова и руководитель Русского центра 

Мехриниссо Нагзибекова. 

 19. 26 февраля состоялась встреча с председателем Международного 

фонда Зиедулло Шахиди, известным специалистом в области сравнительного 

изучения литератур/культур Востока и Запада Мунирой Шахиди. 

 20. 27 февраля состоялась лекция «Народная дипломатия» Хабибулло 

Раджабова, председателя общества дружбы «Таджикистан – Индия», 

профессора кафедры индийской филологии ТНУ, переводчика. 

  21. 27 февраля состоялся районный этап Международного конкурса 

«Живая классика», в котором приняли участия более 100 школьников 

районов Сомони и Фирдавси г. Душанбе. 

 22. 28 февраля состоялся конкурс чтецов «Читаем русскую классику в 

Таджикистане», участниками которого стали более 60 студентов неязыковых 

факультетов ТНУ. Призовые места заняли студенты юридического, 

экономического и медицинского факультетов. 

 23. 29 февраля зам. председателя таджикского общества дружбы и 

культурных связей с зарубежными странами Мушаррафа Шарипова 

выступила с лекцией «Народная дипломатия как фактор международных 

отношений» перед студентами РТСУ и ТНУ. 

 24. 3 марта состоялась студенческая конференция «Таджикские поэты 

и писатели о ВОВ». Студенты 4 курса переводческого отделения факультета 

русской филологии ТНУ подготовили презентации о 10 известных поэтах и 

писателях Таджикистана, которые посвятили свои произведения Великой 

Отечественной войне. 

 25. 4 –5 марта члены кружка «Молодой переводчик» кафедры перевода 

и межкультурной коммуникации факультета русской филологии ТНУ 

провели торжество, посвящённое Дню матери, который празднуется в 

Таджикистане 8 марта. Студенток факультета русской филологии поздравил 

зав. кафедрой Хайём Тешаев, а затем студенты выступили с презентациями 

об истории этого праздника, читали стихи, пели песни, играли сценки, 

посвящённые женщине, матери. 

 26. 6 марта   в РЦ состоялась олимпиада, которая  проводилась  в два 

этапа,  студенты писали диктант и решали тесты коммуникативного 

характера.   

 6 марта состоялся региональный этап Международного конкурса 

«Живая классика», в котором выступили более 60 учащихся 

общеобразовательных школ Душанбе – победители районных . 



  27. 7 марта 2020 года в Русском центре состоялся литературно-

музыкальный вечер, посвящённый 130-летию со дня рождения крупнейшего 

поэта, писателя и переводчика 20 века Бориса Леонидовича Пастернака – 

одного из немногих мастеров слова, удостоенных Нобелевской премии, чьи 

стихи и переводы вошли в золотой фонд русской и зарубежной литературы.  

Открывая мероприятие, старший преподаватель кафедры мировой 

литературы факультета русской филологии ТНУ Ольга Хасанова отметила, 

что Борис Пастернак, имея необычайно разносторонние дарования, не стал 

ни музыкантом, в кои его прочили, ни художником, ни философом, а стал 

выдающимся поэтом и писателем, что стало большой удачей для всей 

русской литературы. После знакомства с биографией поэта, родившегося в 

творческой семье и жившего в эпоху великих преобразований, переворотов и 

революций, что не могло не отразиться на его поэзии, участники вечера 

читали наизусть полюбившиеся им стихотворения. На вечере также уделили 

внимание и переводческой деятельности Пастернака: переводам трагедий 

Шекспира, Шиллера, «Фауста» Гёте, стихотворений грузинских поэтов. 

  28. Заключительный   национальный этап Международного конкурса 

юных чтецов "Живая классика" прошел в РЦ  12 марта.Дети читали отрывки 

из русской литературы : А.П.Чехова, Бориса Васильева , Александра 

Брунштэйна, Виктора Драгунского, Чингиз Айтматова и др. В категории 

"Билингв" победили следующие участники 1. Шухратзода Миджгона - 1 

место ( Ч.Айтматов "Материнское поле ").. Ашурова Фотима - 2 место ( 

Ч.Айтматов "Материнское поле ").3. Вохидова Мадина - 3 место (Илья Ильф 

"Двенадцать стульев ").Члены жюри:Касымова Наргис - таджикская 

журналистка, телеведущая и общественный деятель, председатель 

Национальной коалиции женщин-журналистов Таджикистана. 

Марина Ярмолик - ведущая актриса государственного русского 

драматического театра им.Вл.Маяковского.Сива Джалилов - Руководитель 

театральной студии "Фантазия", абсолютный победитель Таджикистана в 

номинации "Чтец проз и стихотворений".Рахимова Р.Д. - к.ф.н., доц, зав.каф. 

мировой литературы, ТНУ. 

 29. Урок мужества, посвященный 75-летию победы ВОВ, прошел в РЦ 

13 марта 2020 г.. Урок был посвящен трудовому  подвигу таджикистанцев в 

тылу и их помощь фронту, который провела методист РЦ Собирова Фарзона  

30. Молодежный фестиваль, посвященный Международному празднику 

«Навруз», прошел в РЦ с 10 по 18 марта.   Студенты в таджикских 

праздничных нарядах подарили настоящий, яркий и незабываемый праздник, 

поведав об истории «Навруза», соблюдении национальных традиций и 

обрядов. Далее студентами факультета русской филологии ТНУ была 

https://www.facebook.com/marchelynis?fref=gs&__tn__=%2CdKH-R-R&eid=ARAWd2SEJp6qrN1b5Kng_v3YJz33KN-4k0_fTdAwXyMpUMqCDf8K5YS5mcUcPtTUz6OMOdtL5slz8nSe&dti=1335479109929296&hc_location=group
https://www.facebook.com/sivajalilov?fref=gs&__tn__=%2CdKH-R-R&eid=ARD-ww5ab8v21DTDMv32IYfnDCepSDPHWDAtbL30dE872p-FhiHL0h9MhCElhirBY9V66ZDey457TBTh&dti=1335479109929296&hc_location=group


представлена театрализованная программа с песнями, национальными 

танцами и стихотворениями на русском языке о Международном празднике 

Навруз, о весне. 

 31.Торжество , посвященное 100-летию со дня рождения русского 

писателя Федора   Абрамова, было проведено  27 марта.  Студенты 

факультета журналистики ТНУ подготовили презентации, посмотрели 

документальный фильм о жизни и творчестве писателя, а также посмотрели 

видеоурок «О чем плачут лошади».   

  32. Об интересных фактах биографии Дeниca   Фoнвизинa – pyccкoгo 

дpaмaтypгa, aвтopa бессмертной комедии «Недоросль»  рассказала старший 

преподаватель кафедры мировой литературы факультета русской филологии 

Таджикского национального университета Ольга Хасанова в своих 

презентациях, с которыми она выступила перед студентами факультета 

русской филологии 4 апреля в Русском центре. Мероприятие было 

посвящено275- лeтию co дня poждeния русского драматурга.Аспирантка 

Дилрабои Одилхуджа проанализировала самые известные произведения 

Фонвизина – комедии «Бригадир» и «Недоросль», подчеркнув, что сюжеты 

этих комедий во многом остаются актуальными и на сегодняшний день.В 

конце занятия студенты посмотрели отрывки из фильма-спектакля Малого 

театра «Недоросль» по одноимённому произведения Д. И. Фонвизина. 

 33. С 8 по 13 апреля в Русском центре Таджикского национального 

университета и филиале Национального исследовательского университета 

«Московский энергетический университет» в Душанбе состоялись 

торжества, тематические уроки, викторины, просмотры научных фильмов, 

приуроченные ко Дню космонавтики. Студентов поздравил с праздником 

декан факультета русской филологии ТНУ, профессор Гафур Мухаметов, 

отметивший историческое значение первого орбитального пилотируемого 

космического полёта Юрия Гагарина и то, что первое слово в космосе было 

русским. На тематических уроках студенты узнали об истории праздника, о 

советском космонавте Юрии Гагарине, который стартовал на космическом 

корабле «Восток-1» с космодрома «Байконур» и первым в мире совершил 

орбитальный облёт планеты Земля, тем самым ознаменовав целую эпоху 

лидерства страны в высоких технологиях и инженерии. Особенно им 

понравилась история собак Белки и Стрелки и смелость первой женщины-

космонавта Валентины Терешковой. Также они познакомились с 

требованиями, которые предъявляются будущим космонавтам, и узнали, кто 

имеет шансы полететь в космос. Затем студенты поучаствовали в викторине 

и написали эссе, в котором поделились впечатлениями и полученными 

знаниями. В программе праздничного вечера прозвучали стихотворения 



русских поэтов о космосе, о первом космонавте Юрии Гагарине, о лётчиках-

космонавтах. Студенты посмотрели видеоролик, подготовленный в 

Самарском государственном аэрокосмическом университете имени 

академика С. П. Королёва, о зарождении космонавтики и современных 

научных разработках в области космических технологий. 

 34. 10 апреля в Русском центре Таджикского национального 

университета состоялся литературный вечер, посвящённый 225-летию со дня 

рождения выдающегося поэта, талантливого драматурга, пианиста и 

композитора, дипломата Александра Сергеевича Грибоедова. Программа 

вечера включала просмотр видеороликов, отрывков из фильма 

«Ослепительно короткая жизнь» документального цикла «Тайны века», 

повествующего об основных этапах творчества Грибоедова. Студенты с 

большим интересом слушали рассказ ведущих о том, что Александр 

Грибоедов владел французским, немецким, английским и итальянским 

языками, а позже выучил латынь, греческий и персидский, в одиннадцать лет 

стал студентом, а в тринадцать уже получил звание кандидата словесности. В 

выступлении аспиранта кафедры мировой литературы Дилрабои Одилхуджа 

говорилось о многогранной и талантливой личности Грибоедова, о жизни и 

творчестве, его успехах на дипломатическом и литературном поприще, 

знакомстве с Пушкиным и дружбе с декабристами, о его романтической 

любви к Нино Чавчавадзе и трагической смерти. Старший преподаватель 

кафедры мировой литературы факультета русской филологии ТНУ Тамара 

Шагадаева говорила об уникальности Грибоедова, сочетавшего в себе редкий 

талант литератора с талантом музыканта и дипломата, а также обратила 

внимание участников вечера на то, что Александра Грибоедова часто 

называют «писателем одной книги», поскольку его имя неизменно 

ассоциируется с пьесой «Горе от ума». 

  35. 11 апреля, прошёл литературный вечер, посвящённый 125-летию со 

дня рождения русского поэта-лирика Сергея Есенина, организованный 

членами кружков «Лингвист» и «Молодой переводчик» факультета русской 

филологии и Русским центром. Руководитель кружка «Лингвист», доцент 

кафедры общего языкознания и сравнительной типологии ТНУ Рохат 

Бабаева выступила с видеопрезентацией, посвящённой биографии поэта, его 

взглядам на поэзию, после чего в исполнении студентов прозвучали стихи 

Сергея Есенина на русском и таджикском языках. Члены кружка «Молодой 

переводчик» рассказали об истории переводов произведений Сергея Есенина 

на таджикский язык, в частности отметили, что первый сборник 

стихотворений «Персидские мотивы» в переводе таджикского поэта Лоика 

Шерали был издан в 1965 году. В 1977 г. вышел другой сборник стихов 



Есенина на таджикском язык «Гулафшон» («Осыпающий цветами») в 

переводе Лоика Шерали и Бозора Собира.   

 36. 23 апреля в филиале Московского энергетического института в 

Душанбе состоялся Урок мужества «Великая Отечественная война в 

творчестве Шолохова М. А.». Студенты первого курса выступили с 

презентациями и докладами о жизни и творчестве советского писателя в годы 

войны, его произведениях «Судьба человека», «Они сражались за Родину» и 

«Слово о Родине», в которых автор стремится поведать миру правду о том, 

какую огромную цену заплатил советский народ за право человечества на 

будущее. Завершился Урок мужества просмотром художественного фильма 

режиссера Сергея Бондарчука «Судьба человека» по одноимённому рассказу 

Михаила Шолохова, после чего была проведена викторина. 

 37.В Таджикском национальном университете и педагогическом 

колледже имени Х. Махсумовой 20-24 апреля прошли тематические уроки 

«Никто не забыт, ничто не забыто!», посвящённые вкладу Таджикистана в 

победу над фашизмом. Организаторами уроков стали Русский центр и 

факультет русской филологии Таджикского национального университета, 

кафедра русского языка факультета иностранных языков Педагогического 

колледжа им. Х. Олимовой, Общество дружбы «Таджикистан – Россия». 

Студенты узнали что, когда началась Великая Отечественная война, из 

Таджикской ССР на фронт ушли почти 300 тысяч человек. Из них более 100 

тысяч бойцов не вернулись домой. Кроме того, Таджикистан стал одним из 

центров эвакуации, на его территории было размещено 30 эвакуационных 

госпиталей, в республику был переведён ряд предприятий. За мужество и 

отвагу в борьбе с фашизмом, проявленные на полях сражений, 56 тысяч 

бойцов из Таджикистана были награждены орденами и медалями, 54 

человека были удостоены высшего звания Героя Советского Союза, 15 

человек стали кавалерами трёх орденов Славы. 

Студенты выступили с докладами об известных жителях Таджикистана, 

которые участвовали в Великой Отечественной войне и были удостоены 

звания Героя Советского Союза. 

 38.С 13 по 25 апреля 2020 года Русский центр Таджикского 

национального университета совместно с филиалом Республиканского 

института повышения квалификации работников образования (РИПКРО) в 

Душанбе провели курсы повышения квалификации учителей русского языка 

начальных классов. Учителя прослушали цикл лекций и выполнили 

практические задания по теме «Проблемы и пути реализации языкового 

образования».Занятия вели зав. кафедрой методики преподавания русского 

языка и литературы факультета русской филологии ТНУ, автор учебников и 



учебных пособий по русскому языку, проф. Гулчехра Ходжиматова, ст. 

преподаватель кафедры перевода и межкультурной коммуникации, методист 

Русского центра ТНУ Фарзона Собирова и преподаватель кафедры русского 

языка Педагогического колледжа им. Х. Махсумовой Карина Малчанова. 

 39.20-22 апреля участие   в онлайн-конференции  «Билингвы.  Как 

читать. Что читать». Темы конференции: а) особенности процесса  чтения у 

детей-билингвов; б) какие современные книги можно рекомендовать детям-

билингвам; в) проблемы чтения у детей-билингвов и пути их решения. Более 

50 преподавателей и студентов получили Сертификаты участника. 

 40.Международный онлайн-конкурс сочинений «Мир вам», 

посвящённый 75-й годовщине Победы в Великой Отечественной войне, 

организованный Тульским государственным педагогическим университетом  

им. Л.Н. Толстого. Конкурс проводился среди иностранных учащихся 

российских и зарубежных учебных заведений в период с 1-го по 15-е мая. 

Победителем конкурса сочинений (1 место) среди учащихся зарубежных 

общеобразовательных учебных заведений и подготовительных отделений 

(факультетов) стал учащийся среднего образовательного учреждения № 52 г. 

Душанбе Турсунзода Сино 

 41.Участие  в Международном музыкальном марафоне "Песни Великой 

Победы в мае 2020 г. Солисты ансамбля «Навруз» ТНУ  Валов Владислав, 

Ханифаи Эмомали, Мукимова Лайло участвовали в Международном 

музыкальном марафоне "Песни Великой Победы", который поддерживает 

фонд "Русский мир" и Телерадиокомпания «Русский мир». 

 42.20-21 мая РЦ  принял  участие в творческом марафоне "День 

Победы в Мексике", приуроченном к 75-летию Победы в Великой 

Отечественной войне "Никто не забыт, ничто не забыто ". Организовали 

участие более 20 учащихся и студентов, которые получили сертификаты. 

 43. В июне  РЦ участвовал в Открытых  интерактивных занятиях на 

курсах русского языка "Учебная книга детей и родителей. "Родное слово " 

Константина Дмитриевича Ушинского ", посвященное 195 - летию со дня 

рождения выдающегося русского педагога и писателя. Организовали участие 

более 20 учащихся и студентов, которые получили сертификаты. 

 44.Дистанционное участие  победителей  национального этапа из 

Таджикистана в международном конкурсе «Живая классика» 5 июня  2020 г.  

Участники Международного конкурса юных чтецов Живая классика 

получили дипломы и промокоды от платформы "Учи.ру". Таджикистан в 

этом году представили Каримова Камилла, Александра Лаврентьева и 

Ашурова Фотима  



 45. 6 по 12 июня участие в   онлайн-викторине «Читайте Пушкина, 

друзья!».  Организовали участие более 30 учащихся и студентов, которые 

получили сертификаты 

 46. 14 августа руководитель Россотрудничества Евгений Примаков 

побывал в Русском центре Российско-Таджикского (Славянского) 

университета и встретился с руководителями Русских центров Таджикского 

национального университета и РТСУ Мехриниссо Нагзибековой и Рустамом 

Салимовым. В ходе встречи обсуждались вопросы, касающиеся изучения и 

совершенствования русского языка в Таджикистане.В Душанбе 13 и 14 

августа прошло заседание сопредседателей Межправкомиссии по российско-

таджикскому экономическому сотрудничеству. В рамках рабочего визита в 

столицу Республики Таджикистан российской правительственной делегации, 

возглавляемой вице-премьером России Алексеем Оверчуком, руководитель 

Россотрудничества Евгений Примаков посетил площадку, выделенную под 

строительство российской школы, Аллею Славы на столичном православном 

кладбище, Духовно-просветительский центр Душанбинской и 

Таджикистанской епархии РПЦ. Также прошла рабочая встреча Евгения 

Примакова с министром образования и науки Республики Таджикистан 

Мухаммадюсуфом Имомзода Сайдали. 

 47.С 7 по 12 сентября 2020 года в Русском центре Таджикского 

национального университета прошли торжества, посвящённые 

национальному празднику Таджикистана – Дню независимости – и 

Международному дню грамотности, организаторами которых выступили 

Русский центр, факультет русской филологии ТНУ и Общество дружбы 

«Таджикистан – Россия». 

На открытии мероприятий методист Русского центре Фарзона Собирова 

зачитала поздравление посла России в Таджикистане Игоря Лякина-Фролова 

с Днём независимости Республики Таджикистан, в котором, в частности, 

говорится, что «российско-таджикистанские отношения успешно 

развиваются в духе стратегического партнерства и союзничества. Налажен 

конструктивный политический диалог, плодотворное сотрудничество в 

торгово-экономической, научно-технической, военной, информационной, 

гуманитарной и других областях. Москва и Душанбе эффективно 

взаимодействуют в решении актуальных вопросов региональной и 

международной повестки дня. Уверен, что совместными усилиями мы 

обеспечим дальнейшее наращивание всего комплекса партнерских связей 

между Российской Федерацией и Республикой Таджикистан. Это в полной 

мере отвечает интересам наших дружественных народов, идёт в русле 

укрепления безопасности и стабильности в Центральной Азии». Затем 



студенты выступили с презентациями об истории и значении этого праздника 

для таджикистанцев, читали стихи на русском языке о Родине, Таджикистане 

и дружбе. 

 48.10 – 12 сентября в Русском центре прошли мероприятия, 

посвящённые Международному дню грамотности – празднику, который был 

учрежден ЮНЕСКО в 1966 году. Студенты писали диктант по русскому 

языку. Цель проведения диктанта – способствовать повышению интереса 

учащихся к изучению русского языка. Для диктанта были использованы 

учебные пособия по русскому языку, составленные преподавателями 

факультета русской филологии ТНУ. 

 49. С 17 по 24 сентября 2020 года в Русском центре Таджикского 

национального университета прошла Неделя русского языка, которая была 

посвящена 120-летию со дня рождения известного русского лингвиста, 

лексикографа и лексиколога, историка литературного языка, автора широко 

используемого «Словаря русского языка» Сергея Ожегова. В рамках 

мероприятия были проведены открытые уроки на тему «Любитель и 

хранитель русской речи», основной целью которых было вызвать интерес 

студентов к изучению русского языка и литературы, а также их знакомство 

со словарём Сергея Ожегова. Участники смотрели документальные 

видеоролики о жизни и научной работе Сергея Ожегова, сотрудники центра и 

преподаватели факультета русской филологии рассказывали о вкладе 

учёного в развитие современного русского языка, о «Словаре русского 

языка», который занимает прочные позиции наиболее авторитетного пособия 

и справочника по современному русскому литературному языку.  

  

 50. С 7 по 26 сентября 2020 г. Русский центр, факультет русской 

филологии Таджикского национального университета и общество дружбы 

«Таджикистан-Россия» провели серию мероприятий, посвящённых 150-

летию со дня рождения русского писателя и драматурга Александра 

Куприна, целью которых является привлечение внимания студентов к 

литературному наследию замечательного русского писателя. В рамках этих 

мероприятий прошли литературные часы, конкурсы и викторины, 

посвящённые прозе Александра Куприна, которая занимает значимое место в 

русской литературе рубежа XX и XIX веков и раскрывает простую 

человеческую жизнь, а также является важным свидетельством о нравах и 

быте той эпохи. Доцент Магнитогорского государственного технического 

университета им. Г. И. Носова Лариса Оринина, которая приехала в Душанбе 

в рамках программы академической мобильности преподавателей и согласно 

Договору о международном сотрудничестве между вузами Таджикистана и 



России, выступила с кратким литературоведческим анализом творчества 

писателя. Доклады студентов факультета русской филологии были 

посвящены жизни и разным аспектам творчества Александра Куприна.   

Кроме докладов, презентаций, викторин были проведены интерактивные 

игры, где докладчики задавали свои вопросы, а зрители отвечали на них. 

Также состоялся показ фрагментов из кинофильмов по произведениям А. 

Куприна, таких как «Белый пудель» и «Олеся».   

 51. С 28 сентября по 8 октября 2020 г. в Русском центре Таджикского 

национального университета (ТНУ) прошли мероприятия, посвящённые 

Международному дню переводчика, Дню государственного языка и Дню 

учителя, в рамках которых были проведены конкурсы чтецов, перевода, 

презентаций «Переводчики Таджикистана», международная конференция 

«Актуальные проблемы теории и практики перевода», заседание кружка 

«Молодой переводчик», открытый урок «Роль переводчика в современном 

мире», круглый стол «Роль родного языка в процессе профессиональной 

подготовки переводчиков». Цель этих мероприятий – поощрение и 

поддержка студентов, интересующихся русско-таджикским и таджикско-

русским переводом, развитие творческой инициативы будущих переводчиков 

и учителей. Главное, что усвоили студенты, – это то, что быть переводчиком 

нелегко, поскольку от них требуется высокий уровень знаний, отличная 

подготовка, смекалка и интеллект. 

 52. 30 сентября состоялась встреча ректора ТНУ профессора К. Х. 

Хушвахтзода с первым секретарем посольства России в Таджикистане, 

представителем Министерства науки и высшего образования РФ И. Е. 

Бурулько. На встрече обсуждались актуальные проблемы и вопросы 

дальнейшего развития сотрудничества ТНУ с российским посольством и с 

вузами России в сфере образования и науки. В рамках встречи российский 

дипломат посетил Русский центр ТНУ, ознакомился с его материально-

технической и образовательной базой, деятельностью центра в деле 

продвижения русского языка и культуры в Республике Таджикистан. 

 53.17 октября 2020 года в Русском центре и на факультете русской 

филологии Таджикского национального университета прошла 

образовательная акция «Тотальный диктант-2020», организованная Фондом 

поддержки языковой культуры граждан и проводимая уже в семнадцатый раз 

одновременно в десятках городов России и мира. После просмотра 

видеообращений организаторов акции участники начали писать диктант. 

Диктант провела методист Русского центра, доцент кафедры перевода и 

межкультурной коммуникации ТНУ Фарзона Собирова. Основная тема 

Тотального диктанта этого года ― космос. Текст диктанта посвящён жизни 



основателя русской теоретической космонавтики Константина 

Циолковского. Автор текста – Андрей Геласимов, кандидат филологических 

наук, доцент кафедры литературного мастерства литературного института 

имени А. М. Горького, лауреат литературной премии «Национальный 

бестселлер». 

 54. С 12 по 24 октября 2020 г. в Русском центре Таджикского 

национального университета прошли мероприятия, посвящённые 125-летию 

со дня рождения выдающегося русского поэта-лирика Сергея Есенина.  

Студенты факультета журналистики подготовили литературно-музыкальную 

композицию «Сергей Есенин». Они выступили с презентациями о биографии 

и творчестве поэта, прозвучали такие стихотворения, как «Белая берёза под 

моим окном…», «Поёт зима, аукает», «Письмо матери», «Мой путь», 

«Закружилась листва золотая», «Монастырь», «Быть поэтом», «Я усталым 

таким ещё не был».Доцент Магнитогорского государственного технического 

университета им. Г. И. Носова Лариса Оринина, которая преподаёт в этом 

учебном году на факультете русской филологии ТНУ, в рамках Договора о 

международном сотрудничестве между ТНУ и МГТУ им. Г. И. Носова, 

провела со студентами урок-коллоквиум памяти Сергея Есенина. Студенты 

прочитали стихотворения, сделали литературоведческий анализ, а также 

нашли и послушали запись монолога самого Есенина и прочитали рэп-

ремикс его стихотворений. Ассистент кафедры методики преподавания 

русского языка и литературы факультета русской филологии Фарзона 

Рахматуллоева выступила с видеопрезентацией, посвящённой основным 

этапам творческой биографии поэта, после чего в исполнении студентов 

факультета языков Азии и Европы ТНУ прозвучали стихи Сергея Есенина, 

были представлены литературно-поэтические композиции по «Персидским 

мотивам», аудиозаписи художественного чтения стихотворений поэта 

актёром Сергеем Безруковым. Методист Русского центра, доцент кафедры 

перевода и межкультурной коммуникации факультета русской филологии 

Фарзона Собирова провела со студентами переводческих отделений 

открытые занятия, посвящённые истории переводов произведений Сергея 

Есенина, на таджикский язык. Кроме того, состоялась презентация книги 

избранных стихов Сергея Есенина на русском и таджикском языках в 

переводе народного поэта Таджикистана, лауреата Государственной премии 

им. Абуабдулло Рудаки устода Лоика Шерали «Поэтический букет» 

(«Гулдастаи назм»). Книга издана литературным Фондом имени Садриддина 

Айни и издательством «Орлик» (г. Орёл, Россия) в 2018 года и вошла в 

список «50 лучших региональных изданий» по итогам общероссийского 

конкурса Ассоциации книгоиздателей России (АСКИ). 



  55.28 октября 2020 года в Русском центре Таджикского национального 

университета прошла международная конференция «Актуальные проблемы 

русской филологии», организаторами которой выступили Научно-

исследовательский институт, Русский центр и факультет русской филологии 

ТНУ. С приветствием к участникам конференции обратились руководитель 

Русского центра ТНУ, профессор Мехриниссо Нагзибекова и доцент 

кафедры мировой литературы факультета русской филологии Лариса 

Оринина. В работе конференции приняли участие более 100 человек: 

преподаватели русского языка и литературы, студенты, аспиранты и все те, 

кто проявляет интерес к русскому языку и культуре. Конференция прошла в 

смешанном формате из-за пандемии коронавируса, поэтому учёные из 

России, Казахстана, Ирана присоединились онлайн. Были представлены 74 

доклада по русской филологии, методике преподавания русского языка, 

русской литературе, истории и культурологии, сопоставительной типологии, 

теории и практике перевода и др. В рамках конференции также состоялся 

круглый стол на тему «Актуальные проблемы методики преподавания 

русского языка в учреждениях с таджикским языком обучения», 

модератором которого была зав. кафедрой методики преподавания русского 

языка и литературы факультета русской филологии ТНУ, профессор 

Гулчехра Ходжиматова. 

 56. Доцент  кафедры мировой литературы факультета русской 

филологии Лариса Оринина со студентами 2 курса провела открытый урок по 

творчеству Иосифа Бродского26 октября. Студенты инсценировали 

заседание суда над И. Бродским 1962 года. 

 57. Методист Русского центра Фарзона Собирова 27 октября провела со 

студентами факультета таджикской филологии и журналистики открытое 

занятие, посвящённое 1040-летию персидско-таджикского философа, врача, 

поэта Ибн Сины. 

  58. Студенты первого курса факультета журналистики 29 октября 

выступали с презентациями о творчестве русских художников, таких как 

Илья Репин, Архип Куинджи, Иван Шишкин, Виктор Васнецов, Валентин 

Серов, Исаак Левитан, Карл Брюллов. 

 60. Доцент  кафедры русской литературы Лариса Оринина 30 октября 

провела методический семинар по дидактическому синквейну на материале 

карточек с литературными сюжетами художественных произведений русских 

писателей. 

 61.Студенты и преподаватели факультетов русской филологии и 

журналистики ТНУ 29 – 30 октября участвовали в VIII Международной 

научно-практической конференции «Молодёжь и духовное наследие 



эпохи:культура, артефакты, ценности» в режиме онлайн, которую проводил 

Тульский государственный педагогический университет им. Л. Н. Толстого.  

2 ноября на кафедре методики преподавания русского языка и литературы в 

рамках Недели русского языка и литературы прошло торжество, 

посвящённое Александру Пушкину.  

 62. Состоялся вечер русско-таджикской поэзии2  ноября, в рамках 

которого студенты 2-3курсов прочитали наизусть стихотворения классиков 

таджикской поэзии и самостоятельно сделали их литературный перевод.  

 63. В Русском центре 3 ноября смотрели онлайн-

трансляцию церемонии открытия XIV Ассамблеи Русского мира, панельную 

дискуссию «Русский мир онлайн», круглый стол «Мир Фёдора Достоевского: 

почему интерес к писателю не ослабевает?», а также  видеоэкскурсию по 

местам жизни и творчества Ф. М. Достоевского в Санкт-Петербурге. 

         64.  Доцент кафедры мировой литературы Оринина Лариса провела 

мастер-класс по работе с портретной характеристикой при написании текстов 

на материале репродукций И.Крамского, В.Сурикова, А.Венецианова и 

многих других9  ноября со студентами четвертого курса . 

        65. Был проведен студенческий коллоквиум 16 ноября  « Поэзия 

военных лет» -такова была тема   студенческого коллоквиума, в рамках 

которого  вспомнили имена поэтов Великой Отечественной войны: 

А.Твардовского, К.Симонова, О.Берггольц, А.Суркова и многих других, 

прочитали их стихотворения, поговорили об образах русских солдат, 

матерей, женщин, запечатленных в этих бессмертных поэтических шедеврах. 

В финале  была проведена дискуссия "Русский характер: испытание войной". 

          66. Прошёл  литературно-поэтический вечер 21 ноября   «В огне и 

холоде тревог», посвящённый 140-летию со дня рождения великого русского 

поэта, писателя, драматурга, переводчика и литературного критика 

Александра Александровича Блока. 

         67. Состоялся научный семинар «Актуальные проблемы русской 

филологии и лингводидактики» 25 ноября,  который был посвящен научно-

педагогической деятельности зав.кафедрой общего языкознания и 

сравнительной типологии факультета русской филологии ТНУ Рузиевой 

Лоле. 

 68. В Русском центре Таджикского национального университета  с 11 

по 25 ноября 2020 г.   прошли курсы повышения квалификации учителей 

русского языка средних общеобразовательных учреждений. Слушатели 

курсов повысили уровень профессиональной компетентности, узнали о 

возможностях использования современных информационных технологий на 

уроках. В ходе курсов были проведены мастер-классы ведущих 

https://russkiymir.ru/news/279874/
https://russkiymir.ru/publications/279904/
https://russkiymir.ru/publications/279902/
https://russkiymir.ru/publications/279902/
https://www.youtube.com/watch?v=Gg2JtYSaY0I&feature=emb_logo


преподавателей факультета русской филологии ТНУ, круглый стол 

«Использование активных методов при обучении русскому языку» и семинар 

по обмену опытом.   

 69. Прошёл 26 ноября     в режиме онлайн «Урок мужества “Второй 

хлеб блокады” в рамках Международного медиа проекта «Свидание с 

Россией», организованный по инициативе Центра исторического 

добровольчества «Паруса истории» совместно с Некоммерческим 

партнёрством "КиТ" при поддержке Россотрудничества и Бессмертного 

полка России. Студенты услышали пронзительные воспоминания 

блокадников, детей блокады из Санкт-Петербурга, Вологды, Перми, 

Архангельска, а также из Израиля и США, выпускников Вагановского 

балетного училища, эвакуированного в Пермь во время войны, о страшном 

испытании, выпавшем на их долю,   увидели фрагменты фильма «Второй 

хлеб блокады» (так иносказательно создатели фильма и авторы проекта 

назвали культурную жизнь ленинградцев в то страшное время, когда 

настоящей пищей для воображения были книги, театр и музыка), а также 

видеохроники военных лет, фотовыставку «Искусство выжить», выставку 

плакатов «Боевой карандаш». 

        70. Состоялся литературный вечер «Писатель военных лет Константин 

Симонов» 27 ноября,    посвящённый 105-летию со дня рождения 

выдающегося русского советского прозаика и поэта, военного 

корреспондента и редактора, драматурга и киносценариста с мировым 

именем - Константина Михайловича Симонова. 

        71. С 1 по 5 декабря прошла Неделя русской литературы, которая была 

посвящена  120- летию со дня рождения драматурга Н.Ф. Погодина,  105- 

летию со дня рождения поэта, прозаика и драматурга К.М. Симонова, 115- 

летию со дня рождения писателя Г.Н. Троепольского, в рамках которой 

прошли торжества, интерактивные мероприятия, открытые уроки.   

 72. В Русском центре Таджикского национального университета 1 

декабря 2020 года состоялось интерактивное мероприятие, посвящённое 115-

летию со дня рождения Гавриила Троепольского, чьё произведение «Белый 

Бим Чёрное ухо» стало шедевром литературного творчества и главным 

уроком доброты и нравственной культуры для людей всех поколений. 

Студенты первого курса подготовили интересные выступления о жизни и 

творчестве писателя, сделали литературно-музыкальную презентацию и 

провели литературную викторину, по результатам которой были выявлены 

лучшие знатоки творчества Г. Троепольского. 



         73. Прошёл литературно-музыкальный вечер 4 декабря   , посвящённый 

150-летию со дня рождения выдающегося русского писателя и переводчика 

Александра Ивановича Куприна. 

 74. 8 и 9 декабря прошла  международная научно-методическая 

конференция, посвящённая 120-летию со дня рождения выдающегося 

русского лингвиста и лексикографа Сергея Ожегова, организованная 

Россотрудничеством при содействии Русских центров Таджикского 

национального университета и Российско-Таджикского (Славянского) 

университета, а также Обществом дружбы «Таджикистан – Россия» для 

преподавателей вузов, учителей школ, работников библиотек, 

соотечественников, проживающих за рубежом, представителей СМИ.  

Конференция, ставившая целью укрепление позиций русского языка в 

государствах-участниках СНГ, повышение языковой культуры, культуры 

чтения и культуры общения на русском языке, а также знакомство с 

деятельностью С. И. Ожегова, его «Словарём русского языка» и 

современным состоянием российской лексикографии, проходила в 

смешанном – онлайн и офлайн – формате, на двух вузовских площадках: в 

Таджикском национальном университете и Российско-Таджикском 

(Славянском) университете. На открытии научного форума в ТНУ с 

приветственным словом выступил и. о. руководителя представительства 

Россотрудничества в Таджикистане Иван Иванов, который отметил важность 

проводимого лингвистического заседания, посвящённого юбилею автора 

одного из наиболее авторитетных словарей русского языка, представляющего 

собой монументальный труд. «Словарь С. И. Ожегова, – добавил И. С. 

Иванов, – это целая вселенная, огромный мир, захватывающий и манящий».   

Проректор по науке ТНУ Сафармамад Сафармамадов выразил 

признательность представительству Россотрудничества за плодотворное 

сотрудничество, прежде всего в направлении продвижения русского языка и 

образования на русском языке в республике. Он отметил огромный интерес к 

изучению русского языка у студенческой молодёжи. О значении толковых и 

других типов словарей в жизни человека и в профессиональном становлении 

филологов, педагогов, представителей других специальностей говорили все 

выступавшие на пленарном заседании юбилейной конференции. Особое 

внимание на вклад С. И. Ожегова, величайшего лингвиста, в развитие 

русской филологии, прежде всего в области культуры речи, обратил 

внимание в своём выступлении проректор по науке и инновациям Российско-

Таджикского (Славянского) университета профессор Хусрав Шамбезода.  

Тематика лекций и докладов касалась как многогранной научной 

деятельности С. И. Ожегова, его знаменитого однотомного толкового 



«Словаря русского языка» и его роли в истории русистики и отечественной 

лексикографии, так и создания новейших словарей русского языка. 

Большой интерес аудитории вызвала лекция зав. отделом русской речи 

Института русского языка им. В. В. Виноградова Алексея Шмелёва о 

кодификации языковых норм в эпоху социальных и культурных изменений. 

Были также продемонстрированы возможности практического использования 

традиционных бумажных и электронных словарей русского языка в 

образовательном процессе русских школ (мастер-класс «Словарь на уроках 

русского языка и литературы» учителя русского языка и литературы Ирины 

Гусевой). С докладами   выступили: декан факультета русской филологии 

ТНУ Гафур Мухаметов (тема выступления – «Русский язык в странах СНГ: 

современный статус и перспективы развития»); зав. кафедрой общего 

языкознания и сопоставительной типологии ТНУ Лола Рузиева (тема доклада 

– «Русский язык как инструмент использования “мягкой силы” в странах 

Центральной Азии»), руководитель Русского центра ТНУ Мехриниссо 

Нагзибекова («Особенности функционирования и статус русского языка в 

Таджикистане») и доцент кафедры общего языкознания и сопоставительной 

типологии ТНУ Людмила Ашмарина («Современные социально-

педагогические условия формирования таджикско-русского билингвизма у 

обучающихся»). 

 75. 8 – 9 декабря 2020 года Российский государственный гуманитарный 

университет (РГГУ) при поддержке Министерства просвещения Российской 

Федерации, Министерства образования, науки и образования Республики 

Таджикистан, Русского центра Таджикского национального университета и 

общества дружбы «Таджикистан – Россия» организовал в онлайн-формате 

Международный научно-образовательный форум «Русский язык и 

литература в эпоху цифровизации: новые подходы, методы и дидактические 

инструменты для педагогов Таджикистана». В работе онлайн-форума 

приняли участие более 500 человек: преподаватели русского языка и 

литературы, студенты филологических факультетов вузов, учителя-русисты 

средних общеобразовательных учреждений Таджикистана. Большие 

площадки для участников были организованы в залах Министерства 

образования и науки Таджикистана, в Русских центрах Таджикского 

национального университета и Российско-Таджикского (Славянского) 

университета, на факультетах русской филологии Таджикского 

государственного института языков им. С. Улугзода, Таджикского 

государственного педагогического университета им. С. Айни, Худжандского 

государственного университета им. академика Б. Гафурова. На 

торжественном открытии с приветствием выступили: ректор РГГУ, член 



Правительственной комиссии по русскому языку Александр Безбородов, 

замминистра образования и науки Республики Таджикистан Назири Латофат, 

первый проректор, проректор по научной работе РГГУ, профессор Ольга 

Павленко, зампредседателя таджикского общества дружбы и культурных 

связей с зарубежными странами Мушарафа Шарипова, член комиссии по 

русскому языку при Президенте РФ, председатель научно-образовательного 

союза «Родное слова» Константин Деревянко. Модератором мероприятия с 

таджикской стороны выступила руководитель Русского центра Таджикского 

национального университета, председатель общества дружбы «Таджикистан 

– Россия» Мехриниссо Нагзибекова. В рамках форума с лекциями, 

посвящёнными функционированию русского языка и литературы в эпоху 

цифровых технологий, выступили известные учёные: директор учебно-

научной лаборатории социолингвистики РГГУ Максим Кронгауз, профессор 

кафедры русского языка Института филологии и истории РГГУ Наталья 

Брагина, директор Института дополнительного образования РГГУ Владимир 

Шуников, профессор Института филологии и истории РГГУ Юрий 

Доманский. В программу форума вошли также научно-методический 

круглый стол «Современные проблемы, возможности и перспективы 

преподавания и изучения русского языка» и международный круглый стол 

«Заменит ли компьютер Учителя?». Участники мероприятий обсудили 

значение электронных средств обучения и использование разнообразных 

цифровых ресурсов для организации занятий по русскому языку и 

литературе, методику преподавания русского языка и содержание программы 

по русской литературе. 

      

         76. 10 декабря прошел Круглый стол студентов юридического 

факультета, посвященный Дню конституции РФ,   на котором были 

рассмотрены вопросы истории принятия Конституции Российской 

Федерации, сущность и юридические свойства основных законов России и 

Таджикистана. 

         77. 15 декабря  состоялась встреча  студентов  факультетов русской и 

таджикской филологии  ТНУ с зав.кафедрой теоретического и прикладного 

языкознания Российско-Таджикского (Славянского) университета, д.ф.н., 

профессором Искандаровой Дилоро, которая рассказала о работа над 

национальным корпусов таджикского языка. 

 78.  Онлайн-лекция Владимира Новикова "Михаил Бахтин: синтез 

филологии и философии". Студенты 4 курса смотрели  онлайн-лекцию 

профессора МГУ Владимира Новикова о Михаиле Бахтине. 



79. Открытое занятие, посвященное 200- летию со дня рождения поэта, 

переводчика А.А. Фета прошло в РЦ  17 декабря. Методист РЦ Фарзона 

Собирова познакомила  студентов 1 курса факультета русской филологии с 

биографией и творческим путем писателя.  Студенты узнали, что А. А. Фет 

является одним  из замечательнейших русских поэтов-пейзажистов. В ходе 

мероприятия  они познакомились с прекрасными лирическими стихами, 

через которые поэт говорит о красоте вселенной и повседневности.  

  

Руководитель Русского центра                Нагзибекова М.Б. 

 

30.12.2020 г.  


